
Microsoft Volume Licensing

Prováděcí smlouva Enterprise (nepřímá) Státní správa
Číslo Prováděcí smlouvy 

Enterprise 
Vyplní společnost Microsoft

Číslo předchozí Prováděcí 
smlouvy 

Vyplní Prodejce
4864587

Datum skončení dřívější 
prováděcí smlouvy, jejíž doba 

účinností uplyne nejdříve
31.5.2011

Tato Prováděcí smlouvaje platná, Jen je-li připojena 
k podpisovému formuláři.

Tato Prováděcí smlouva Microsoft Enterprise se uzavírá mezi subjekty určenými ke dni účinnosti na 
podpisovém formuláři. Zákazník prohlašuje a zaručuje, že je stejným Zákazníkem nebo Afilací 
Zákazníka, který uzavřel výše uvedenou Smlouvu Enterprise.

Tato Prováděcí smlouva se skládá z(1) tohoto dokumentu. (2) podmínek smlouvy Enterprise 
uvedené na podpisovém formuláři a (3) formuláře s doplňkovými kontaktními údaji nebo formuláře 
s několika předchozími Prováděcími smlouvami, které mohou být požadovány. Jestliže je smlouva 
Enterprise Zákazníka ve verzi 6.4 nebo dřívější, podmínky a ujednání pro počítače jsou do této 
smlouvy začleněny odkazem. V případě, že Zákazníkem je oprávněný státní subjekt, je formulář 
oprávněného státního subjektu začleněn do této smlouvy odkazem.

Den účinnosti. Jestliže Zákazník prodlužuje krytí Software Assurance z jedné nebo několika 
předchozích Opravňujících prováděcích smluv, dnem účinnosti bude den následující po uplynutí 
účinnosti první Prováděcí smlouvy. V opačném případě bude dnem účinnosti datum přijetí této 
Prováděcí smlouvy společností Microsoft.

V případě prodloužení krytí Software Assurance musí Prodejce vložit do příslušných výše uvedených 
polí číslo a datum skončení účinnosti předchozí Prováděcí smlouvy.

Doba účinnosti smlouvy. Doba účinnosti této Prováděcí smlouvy uplyne 36 celých kalendářních 
měsíců ode dne účinnosti. Její účinnost může skončit předčasně nebo může být prodloužena, jak je 
uvedeno ve smlouvě Microsoft Enterprise. Společnost Microsoft bude Zákazníka informovat 
o možnostech prodloužení před uplynutím doby účinnosti.

Objednávka Produktu. Prodejce poskytne Zákazníkovi ceny Produktů pro Zákazníka a objednávku. 
Ceny a podmínky plateb pro všechny objednané Produkty budou určeny smlouvou mezi Zákazníkem 
a Prodejcem. Prodejce poskytne společnosti Microsoft objednávku odděleně od této Prováděcí 
smlouvy.

V případě, že Zákazník požaduje „referenční ceník zákazníka" (MCRPS), musí Prodejce tento ceník 
MCRPS získat od společnosti Microsoft. Ceník MCRPS bude obsahovat objednávku zákazníka na 
produkty s odhadovanou maloobchodní cenou společnosti Microsoft. Jestliže je součástí této 
Prováděcí smlouvy ceník MCRPS, je do této smlouvy začleněn odkazem. Ceník MCRPS je platný jen 
v případě, že je připojen k podpisovému formuláři.

Kvalifikující Licence k systému. Veškeré Licence k operačnímu systému poskytované v rámci 
tohoto programu jsou Licencemi k upgradu. Plné Licence k operačnímu systému nejsou v rámci 
tohoto programu k dispozici. Jestliže si zákazník zvolí počítačovou platformu nebo upgrade 
počítačového operačního systému Windows, veškeré kvalifikované počítače, ve kterých zákazník 
provozuje upgrade počítačového operačního systému Windows, musí mít licenci k provozování 
jednoho z kvalifikujících operačních systémů uvedených v seznamu produktů na adrese 
httD://microsoft.com/licensinq/contracts. Upozorňujeme, že seznam operačních systémů kvalifikujících 
k upgradu počítačového operačního systému Windows se liší podle okolností objednávky. Tento 
seznam je rozsáhlejší pro úvodní objednávku než pro následné aktualizace a obnovení systému 
během doby platnosti této Prováděcí smlouvy.

Například systém Windows XP Home Edition nebo nástupnické Produkty nejsou kvalifikujícími 
operačními systémy.
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1. Kontaktní údaje.
Každá smluvní strana je povinna písemně informovat druhou stranu o změně kterékoli z informaci 
uvedených na následující straně (stranách) s kontaktními údaji. Hvězdičky (*) označují povinné pole. 
Poskytnutím kontaktních údajů Zákazník souhlasí s tím, že údaje budou použity pro účely správy této 
Prováděcí smlouvy společností Microsoft, jejími Afilacemi a jinými stranami, které se správou této 
Prováděcí smlouvy pomáhají. Osobni údaje poskytnuté v souvislosti s touto prováděcí smlouvou 
budou použity a chráněny v souladu s prohlášením o ochraně osobních údajů, které je k dispozici na 
adrese htto:/^

a. Primární kontaktní údaje: Jako primární kontaktní osoba musí být určena osoba z dané 
organizace. Tato kontaktní osoba obdrží oprávnění k online správě a může udělovat 
přistup k online informacím jiným osobám. Této kontaktní osobě budou také zasílána 
veškerá sdělení, pokud společnost Microsoft neobdrží písemné sdělení o změně.

Obchodní firma (název právnické osoby)* Městská část Praha 4 
Kontaktní osoba* Jmén^Milosla^říimen^rban 

e-mail*
Adresa* Antala Staška 2059/80b 
Obec* Praha 4 PSČ* 140 45 
Země* Česk^eouMka 
Telefon*

b. Kontakt pro zasílání sdělení a online správce: Tato osoba obdrží oprávnění k online 
správě a může udělovat přístup k online informacím jiným osobám. Tato kontaktní osoba 
bude také dostávat veškerá sdělení.

^ Stejná osoba Jako primární kontakt 
Obchodní firma*
Kontaktní osoba* Jméno Příjmení 
Kontaktní e-mail*
Adresa*
Obec* PSČ*
Země*
Telefon* Fax
n Tato kontaktní osoba je třetí stranou (nikoli Zákazníkem). Upozornění: Tato 

kontaktní osoba obdrží údaje o Zákazníkovi, z nichž lze zjistit jeho totožnost.

c. Jazyk: Vyberte požadovaný jazyk sdělení. Čeština

d. Account manažer společnosti Microsoft: Uveďte kontaktní údaje account manažera 
společnosti Microsoft pro Zákazníka.

Jméno a příjmení account manažera společnosti Microsoft: Rostislav Babarík 
E-mail account manažera společnosti Microsoft: I

e. Pokud si Zákazník přeje určit samostatnou kontaktní osobu pro zasílání dále uvedených 
sdělení, přiložte formulář Doplňkové kontaktní údaje. V opačném případě zůstává 
výchozím kontaktem kontaktní osoba pro zasílání sdělení.

Doplňkový kontakt pro zasílání sdělení 
Správce krytí Software Assurance 
Správce odběrů 
Správce online služeb
Kontaktní údaje manažera pro podporu zákazníka

f. Je nákup na základě této prováděcí smlouvy financován prostřednictvím programu 
financování společnosti Microsoft? □ Ano, [3 Ne.

g. Údaje o Prodejci

Obchodní firma prodejce* Servodata, a.s.
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Adresa (nelze uvádět P.O, box)* Dolnoměcholupská 12 
Obec* Praha 10 PSČ* 102 00 
Země* Česká republika
Jméno a DgjmenNjontajrtní osoby* Jana Čudejková 
Telefon*
Kontaktní e-mail* |
Veřejné zákaznické číslo prodejce* 31120

Níže podepsaný potvrzuje, že uvedené údaje Jsou správné.

Jméno/název prodejce* Servodata. a.s 

Podpis*

Jméno (tiskacím)* Jan Knytt! 
Funkce (tiskacím)* ředitel divize 
Datum* 7D.^.^OA^

Změna Prodejce. Pokud se společnost Microsoft nebo Prodejce rozhodnou ukončit 
obchodní spolupráci, musí si Zákazník zvolit jiného Prodejce. Má-li Zákazník v úmyslu 
změnit Prodejce, musí nejméně 90 dnů před datem účinnosti takové změny o tom 
písemně informovat společnost Microsoft a předchozího Prodejce na poskytnutém 
formuláři. Změna vstoupí v platnost 90 dnů od data podpisu Zákazníka.

2. Definice Podniku Zákazníka.
v tomto oddílu se určuje, které Afilace jsou zahrnuty do Podniku. Podnik Zákazníka musí sestávat 
z celých právnických osob a nikoli z jejich částí, jako jsou oddělení, divize nebo obchodní jednotky. 
Podnik zákazníka zahrnuje (v této části zaškrtněte jen jedno políčko):

□ Pouze zákazníka

13 Zákazníka a všechny afilace

EU Zákazníka a následující afilaci (afilace):

□ Zákazníka a všechny afilace s vyloučením následující afilace (následujících afilací):

Uveďte, zda bude podnik zákazníka zahrnovat všechny nové afilace získané po začátku platnosti této 
prováděcí smlouvy APA: Včetně budoucích afilací

3. Výběr jazyka pro Zákazníka.
Podmínky a tabulka možností výběru jazyka, které jsou k dispozici na adrese

jsou do této smlouvy začleněny odkazem. Možnost výběru
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jazyka zahrnuje seznam jazyků, ve kterých bude zákazník provozovat produkty, ke kterým je 
poskytnuta licence na základě této prováděcí smlouvy.

4. Stanovení cenového stupně Zákazníka.
Cenový stupeň určený v tomto oddílu bude cenovým stupněm pro úvodní dobu účinnosti Prováděcí 
smlouvy pro všechny objednané Produkty Enterprise a pro veškeré Dodatečné produkty ve stejné 
skupině (příp. skupinách). Cenovým stupněm pro jakékoli další Dodatečné produkty bude stupeň „A“.

Kvalifikované počítače: Zákazník prohlašuje, že celkový počet Kvalifikovaných 
počítačů v Jeho Podniku odpovídá počtu v prvním období účinnosti této Prováděcí 
smlouvy nebo bude na tento počet navýšen. (Musí se rovnat alespoň počtu 250 
počítačů.)

463

Oprávnění uživatelé: Zákazník prohlašuje, že celkový počet Oprávněných uživatelů 
v jeho Podniku odpovídá počtu v prvním období účinnosti této Prováděcí smlouvy 
nebo bude na tento počet navýšen. (Musí se rovnat alespoň počtu 250 uživatelů.)

250 až 2 399 A

2 400 až 5 999 B

6 000 až 14 999 C

15 000 a více D

Cenový stupeň (pro skupiny, ve 
kterých si Zákazník objedná Produkt 

Enterprise):

KvalíflKovaný Oprávněný
počítač uživatel

D

Cenový stupeň (pro skupiny, ve 
kterých si zákazník neobjedná produkt 

Enterprise):

5. Objednávky Produktu Enterprise.
Zákazník musí vybrat počítačovou platformu nebo jakýkoli individuální Produkt Enterprise, a teprve poté 
může objednat Dodatečné produkty. Výběr Licencí CAL musí být v rámci celého Produktu Enterprise 
stejný. Součásti aktuálních verzí jakéhokoli Produktu Enterprise jsou uvedeny v Seznamu produktů.

Výběr produktů Enterprise.

Vyberte typy počítačů registrované afilace.

□ Platforma Enterprise Desktop se sadou MDOP □ Enterprise Desktop
□ Platforma Professional Desktop se sadou WIDOP □ Professional Desktop
□ Platforma Custom Desktop nebo Jednotlivé komponenty produktu Enterprise:

Vyberte alespoň 1 komponentu. (V případě celé platformy musí být vybrány komponenty 
Systém Windows, sada Office a licence CAL.)

□ Systém Windows (zahrnuje upgrade počítačového operačního systému Windows 
a Windows VDA); <Vyberte Jednu možnost>

□ Office: Office Professional Plus 
[3 Licence CAL: Core CAL

U licencí CAL označte, zda se jedná o licence pro počítače nebo pro uživatele: Počítač

Není-li stanoveno/uvedeno Jinak, společnost Microsoft vystaví Prodejci Zákazníka faktury na 3 výroční 
splátky ve stejné výši. Faktura na první splátku bude vystavena po přijetí této Prováděcí smlouvy 
společností Microsoft a na další splátky vždy při výročí Prováděcí smlouvy. Veškeré další nové 
Dodatečné produkty a aktualizace budou účtovány v plné výši.
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Miciosoft Volume Licensing 

Podpisový formulář programu
Číslo MBA/MBSA

Číslo smlouvy

U4328877

38E60028

Podpis

Poznámka: Zadejte příslušná aktivní čísla přirazená 
níže uvedeným dokumentům. Společnost Microsoft 
vyžaduje, aby bylo přiřazené aktivní číslo uvedeno 
zde nebo aby bylo uvedeno níže jako nové.

Pro účely tohoto formuláře může pojem „zákazník" označovat podepisující právnickou osobu, 
zákazníka, registrovanou afilaci, partnera z oblasti státní správy, instituci nebo jinou stranu, která 
uzavírá smlouvu o multilicenčním programu.

Tento podpisový formulář a veškeré smluvní dokumenty uvedené v následující tabulce se uzavírají 
mezi zákazníkem a podepisující afilací společnosti Microsoft k níže uvedenému dni účinnosti.

Prováděcí smlouva Enterprise X20-01101
<vvberte smlouvu>
<vvberte smlouvu>
<vvberte smlouvu>
<vvberte smlouvu>
<vvberte prováděcí smlouvu/registrační formulář af
<vvberte prováděcí smlouvu/registrační formulář afilace>
<vvberte prováděcí smlouvu/registrační formulář afilace>
<vvberte prováděcí smlouvu/registrační formulář afilace>
Formulář Doplňkové kontaktní údaje není
Doplněk pro oprávněný státní subjekt není

Připojením svého podpisu níže zákazník a afilace společnosti Microsoft potvrzují, že obě strany (1) 
obdržely výše uvedené smluvní dokumenty, přečetly si je a porozuměly jim, a to včetně veškerých 
webových nebo jiných dokumentů, které jsou do nich začleněny odkazem, a veškerých dodatků, a (2) 
souhlasí s tím, že jsou pro ně tyto podmínky závazné.

Zákazník

Název subjektu (název právnické osoby)* 
Městská část Prát

Podpis*

Jméno a příjmení (tiskacím)* Pavel Morálek 

Funkce (tiskacím) * starosta MČ Praha 4 

Datum podpisu * | t ■’

DfC

Afilace společnosti Microsoft

M icrosoft Ireíarwi-OpofatiogsHbtim ited

Jménc 

Funkc}

příjm|i^' (tj^^

(tiskacínjý^ana Serra

DatumlpcJílíiy^lhorísed cn bBhalf uf
Commercial Customer Operations 

(datum pobpisu afilaco cpoleei')o.5ti Mluubuft)--------

Den Účinností j ^ '^C //
(může se lišit od data podpisu společnosti Microsoft)

* Povinné pole
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Volitelné - podpis 2. zákazníka nebo poskytovatele outsourcingu O^-H relevantní)

Název subjektu(názevprávnicl« osoby}* Název subjektu (název právnické osoby}* 
NESS Czech s.r.o^^^^^^^^_

Jméno a příjmeof (tiskacím)* Jméno a příjmení (tiskacím)* Rostislav

Funkce (tiskacím) * Kopal

Datum Funkce (tiskacím) * Project manager

Datum podpisu *

Jestliže zákazník požaduje fyzická média, daiší kontakty nebo uvádí několik předchozích prováděcích 
smluv, připojte k tomuto podpisovému formuláři příslušný formulář (formuláře). Nebude-li připojen 
žádný formulář objednávky médií, žádná fyzická média nebudou zaslána.

Jakmile bude tento podpisový formulář podepsán zákazníkem, odešlete jej společně se smluvními 
dokumenty kanálovému partnerovi zákazníka nebo account manažerovi společnosti Microsoft, který 
je musí předat na následující adresu. Po řádném kompletním vyplnění tohoto podpisového formuláře 
ze strany společnosti Microsoft obdrží Zákazník potvrzující kopii.

Microsoft Ireland Operations Limited
Atrium Building Block B
Carmenhall Road
Sandyford Industrial Estate
Dublin 18, Irsko
Na vědomí: EOC Program Operations Dept.

Vyhotovil: Jana Čudejková

cudejkova@servodata.net
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iMBcfOSOft' Volume Licensing

Formulář Doplňkové kontaktní údaje
Tento formulář lze používat v kombinaci s MBSA, smlouvou nebo prováděcí smlouvou/registrací. 
Je-li však na podpisovém formuláři předioženo více prováděcích smluv/registrací, musí být pro 
každou takovou prováděcí smlouvu/registraci předložen samostatný formulář. Pro účely tohoto 
formuláře může pojem „právnická osoba” označovat podepisující právnickou osobu, zákazníka, 
registrovanou afilaci, partnera z oblasti státní správy, instituci nebo jinou stranu, která uzavírá 
smlouvu o multilicenčním programu. Primární kontakty a kontakty pro zasílání sdělení uvedené 
v tomto formuláři se nebudou vztahovat na prováděcí smlouvy a registrace.

Tento formulář platí pro: □ MBSA

□ smlouvu

13 prováděcí smlouvu/registrační formulář afilace

Pokud je předkládáno více prováděcích smluv/registračních 
formulářů, uveďte název primární právnické osoby.

Kontaktní údaje.
Každá smluvní strana je povinna písemně informovat druhou stranu o změně kterékoli z informací 
uvedených na následující straně (stranách) s kontaktními údaji. Hvězdičky (*) označují povinná pole. 
Pokud se právnická osoba rozhodne uvést jiné typy kontaktů, musí být v každém oddílu vyplněna 
stejná povinná pole. Poskytnutím kontaktních údajů právnická osoba souhlasí s tím, že údaje budou 
použity pro účely správy prováděcí smlouvy společností Microsoft a jinými stranami, které společnosti 
Microsoft se správou této prováděcí smlouvy pomáhají. Osobní údaje poskytnuté v souvislosti s touto 
smlouvou budou užívány a chráněny v souladu s prohlášením o ochraně osobních údajů, které je 
k dispozici na adrese

1. Doplňkový kontakt pro zasílání sdělení.
Tato kontaktní osoba obdrží veškerá sdělení odesílaná ze společnosti Microsoft. Přitom této osobě 
není udělen žádný online přístup.

Název subjektu* Městská část Praha 4 
Kontaktní osoba*^|rnén^Milosla^říjmení Urban

Ulice a číslo domu* Antala Staška 2059/80b 
Obec* Praha 4 PSČ* 140 45 
Země* Česk^^epublika 
Telefon*
13 Tento kontakt je kontaktem třetí strany (nikoli subjektu). Upozornění: Této kontaktní osobě budou 

zasílány osobní údaje subjektu.

2. Správce krytí Software Assurance.
Tato kontaktní osoba obdrží online oprávnění ke správě výhod Software Assurance v rámci prováděcí 
smlouvy nebo registrace.

Název subjektu* Servodata, a.s.
Kontaktní osoba*: Jmén^an^říjmen^udejková 
Kontaktní e-mail*
Ulice a číslo domu* Dolnoměcholupská 12 
Obec* Praha 10 PSČ* 102 00 
Země* Česk^jepublik^^^
Telefon*
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J

13 Tento kontakt je kontaktem třetí strany (nikoli subjektu). Upozornění: Této kontaktní osobě budou 
zasílány osobní údaje subjektu.

3. Správce odběrů.
Tato kontaktní osoba převede licence k odběru MSDN, Expression aTechNet Plus na jednotlivé 
odběrateie v rámci této prováděcí smlouvy nebo registrace. Přiřazení licencí na odběry je nezbytnou 
podmínkou přístupu k jakýmkoli online výhodám, jako je odběr souborů ke stažení. Tato kontaktní osoba 
bude také spravovat veškeré nákupy doplňujících a dodatečných médií související s těmito odběry.

Název subjektu* Městská část Praha 4 
Kontaktní osoba*: Jmén^Milar^nimení Zuna 

e-maii* ^^m||||||||n|||||||
Ulice a číslo domu* Antala Staška 2059/80b 
Obec* Praha 4 PSČ* 140 45 
Země* Česk^jeDublfka 
Telefon* Fax

Tento kontakt je kontaktem třetí strany {nikoli subjektu). Upozornění: Této kontaktní osobě budou 
zasílány osobní údaje subjektu.

4. Správce online služeb.
Této kontaktní osobě budou poskytnuta online oprávnění ke správě online služeb objednaných 
v rámci prováděcí smlouvy nebo registrace.

Název subjektu* Městská část Praha 4 
Kontaktní osoba*: Jménc^ilaj^říimení Zuna 

e-maíl*
Ulice a číslo domu* Antala Staška 2059/80b 
Obec* Praha 4 PSČ* 140 45 
Země* Česk^jenublika 

elefon* jm^Hfrax
|3 Tent(n<oniaKn^ontaktem třetí strany (nikoli subjektu). Upozornění; Této kontaktní osobě budou 

zasílány osobní údaje subjektu.

5. Manažer pro podporu zákazníka.
Tato osoba je určena jako manažer podpory zákazníka (CSM) pro činnosti související s podporou. 

Název subjektu*
Kontaktní osoba: Jméno* Příjmení*
Kontaktní e-maíl*
Ulice a číslo domu*
Obec* PSČ*
Země*
Telefon* Fax

(jen pro Japonsko)
Název subjektu*
Kontaktní osoba*: Jméno Příjmení
Kontaktní e-mail*
Ulice a číslo domu*
Obec* PSČ*
Země*
Telefon* Fax
□ Tato kontaktní osoba je třetí stranou - poskytovatelem služby (nikoli subjektem). Upozornění: 

Této kontaktní osobě budou zasílány osobní údaje subjektu. Subjekt uděluje společnosti 
Microsoft oprávnění k dodání služeb přímo této třetí straně - poskytovateli služeb - a bere na 
vědomí, že tato třetí strana obdrží osobní údaje zaměstnanců subjektu. Subjekt bere na vědomí a 
souhlasí s tím, že tato třetí strana - poskytovatel služeb vystupuje jako zástupce subjektu a jedná
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výhradně jeho jménem. Subjekt plně odpovídá za využívání jakýchkoli služeb třetí stranou - 
poskytovatelem služby, za dodržení podmínek prováděcí smlouvy touto třetí stranou a za veškeré 
její jednání i opomenutí v souvislosti se službami.

6. Údaje o primární kontaktní osobě.
Jako primární kontaktní osoba musí být určena osoba zdané organizace. Tato kontaktní osoba 
obdrží oprávnění k online správě a může udělovat online přístup jiným osobám. Této kontaktní osobě 
budou také zasílána veškerá sdělení, pokud společnost Microsoft neobdrží písemné oznámení 
o změně.

Název subjektu* Městská část Praha 4 
Kontaktní osoba*: Jmén^Milosla^říjmen^rban 

e-maíl*
Ulice a číslo domu* Antala Staška 2059/80b 
Obec* Praha 4 PSČ* 140 45 
Země* Česk^jem^ka 
Telefon*

7. informace o kontaktu pro zasílání sdělení a online správci.
Tato osoba obdrží oprávnění k online správě a může udělovat online přístup jiným osobám. Tato 
kontaktní osoba bude také dostávat veškerá sdělení.

Stejná osoba jako primární kontaktní osoba
Název subjektu*
Kontaktní osoba*: Jméno Příjmení 
Kontaktní e-mail*
Ulice a číslo domu*
Obec* PSČ*
Země*
Telefon* Fax
□ Tento kontakt je kontaktem třetí strany (nikoli subjektu). Upozornění; Této kontaktní osobě budou 

zasílány osobní údaje subjektu.

SupConfacl[nfoForm(WW)ExNA(CZE)(Oct2010) Page 3 of 3



Mkmsaft Volume Licensing

Doplněk pro oprávněný státní subjekt
Tento doplněk pro oprávněný státní subjekt upravuje ustanovení smlouvy Select nebo Select Plus 
(„smlouva") nebo smlouvy Enterprise nebo Enterprise Subscription („smlouva") takto:

1. Přidává se následující definice:
„Oprávněný subjekt" znamená subjekt ze státního sektoru, který splňuje kritéria uvedená na 
adrese^_________________________

v dokumentu s názvem "Microsoft Government Eligibility 
Definition” (Definice oprávnění státní správy).

2. Definice pojmů „zákazník“ a „afilace" se pozměňují takto:
Při použití v této smlouvě nebo prováděcí smlouvě pojem „zákazník" označuje oprávněný subjekt, 
který podepisuje tuto smlouvu/prováděcí smlouvu se společností Microsoft a je oprávněným 
subjektem, a definice pojmu „afilace", jak je uvedena v hlavní smlouvě, se mění tak. že zahrnuje 
pouze oprávněné subjekty se sídlem ve stejné zemi jako oprávněný subjekt podepisující tuto 
smlouvu/prováděcí smlouvu se společností Microsoft.

3. Přidává se následující ustanovení o cenách:
Zákazník prohlašuje, že zákazník a jeho afilace jsou oprávněnými subjekty. Jako oprávněný 
subjekt může být zákazník zařazen na cenovou úroveň D pro všechny produkty a skupiny 
spadající pod tuto smlouvu/prováděcí smlouvu.
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/licrosoft Volume Licensing

Pjjov^ěcí smlouva Enterprise (Nepřímá) Státní správa

íslo prováděcí smlouvy 
Enterprise 

Vyp/n/ společnost Microsoft

Číslo předchozí prováděcí 
smlouvy 

Vyplní prodejce

Tato prováděcí smlouva je platná, jen je-li připojena 
k podpisovému formuláři.

Tato prováděcí smlouva Microsoft Enterprise se uzavírá mezi subjekty určenými na podpisovém 
formuláři ke dni účinnosti. Registrovaná afilace prohlašuje a zaručuje, že je stejným zákazníkem nebo 

.^afilací zákazníka, který uzavřel smlouvu Enterprise uvedenou na podpisovém formuláři.

Tato prováděcí smlouva sestává z: (1) těchto podmínek a ujednání, (2) podmínek smlouvy Enterprise 
uvedené na podpisovém formuláři, (3) formuláře pro výběr produktů, (4) veškerých formulářů 
s doplňkovými kontaktními údaji a formulářů pro předchozí smlouvy/prováděcí smlouvy, které mohou 
být vyžadovány, (5) doplňkových podmínek a ujednání ke službám online, jestliže je hlavní smlouva 
zákazníka ve verzi z roku 2009 nebo starší a registrovaná afilace objednává služby online, 
a (6) veškerých objednávek předložených na základě této prováděcí smlouvy. Tuto prováděcí 
smlouvu lze uzavřít pouze na základě smlouvy Enterprise z roku 2011 nebo novější.

Den účinnosti. Jestliže registrovaná afilace prodlužuje krytí Software Assurance nebo licence na bázi 
předplatného z jedné nebo několika předchozích smluv nebo prováděcích smluv, dnem účinnosti 
bude den následující po uplynutí nebo ukončení doby účinnosti první předchozí smlouvy nebo 
prováděcí smlouvy. V opačném případě bude dnem účinnosti datum přijetí této prováděcí smlouvy 
společností Microsoft. Jakýkoli odkaz na „výroční datum" označuje výročí dne účinnosti pro každý rok, 
kdy je tato prováděcí smlouva v platnosti.

Doba účinnosti smlouvy. První období účinnosti této prováděcí smlouvy vyprší k poslednímu dni 
posledního měsíce z 36 celých kalendářních měsíců ode dne účinnosti prvního období účinnosti. 
V případě obnovení této prováděcí smlouvy vyprší doba prodloužení 36 celých kalendářních měsíců 
po dni účinnosti doby prodloužení. Všechny zmínky o „dni" v této prováděcí smlouvě odkazují na 
kalendářní den.

Předchozí prováděcí smlouvy. V případě prodloužení krytí Software Assurance nebo licencí na bázi 
předplatného z jiné smlouvy nebo prováděcí smlouvy musí být v příslušných polích výše uvedeno 
číslo a datum skončení účinnosti předchozí smlouvy nebo prováděcí smlouvy. V případě prodloužení 
více smluv nebo prováděcích smluv nebo převodu krytí Software Assurance či podrobných údajů 
o odběratelích MSDN musí být použit formulář pro předchozí smlouvu/prováděcí smlouvu.

Podmínky a ujednání

Definice.
Pojmy, které jsou v této prováděcí smlouvě použity, ale nikoli definovány, mají definice uvedené ve 
smlouvě Enterprise a v příslušně hlavní smlouvě. Dále platí také následující definice:

„Dodatečný produkt" znamená jakýkoli produkt, který je jako takový označen v seznamu produktů 
a který si registrovaná afilace vybere v rámci této prováděcí smlouvy.

„Služba online Enterprise" znamená jakoukoli službu online označenou v seznamu produktů jako 
služba online Enterprise, kterou si registrovaná afilace vybere v rámci této prováděcí smlouvy. Není-li 
uvedeno jinak, platí pro služby online Enterprise tytéž podmínky a ustanovení jako pro služby online.
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„Produkt Enterprise" znamená jakýkoli produkt pro počítačovou platformu, který společnost Microsoft 
označí v seznamu produktů Jako produkt Enterprise a který si registrovaná afilace vybere v rámci této 
prováděcí smlouvy. Produkty Enterprise musí být v rámci tohoto programu licencovány pro všechna 
kvalifikovaná zařízení a oprávněné uživatele v celopodnikovém rozsahu.

„Datum uplynuti doby účinnosti" znamená datum, kdy uplyne účinnost prováděcí smlouvy.

„Oborové zařízení" (nazývané také profesně zaměřené zařízení) znamená libovolné zařízení, které;
(1) není použitelné v nasazené konfiguraci jako osobni výpočetní zařízeni k obecným účelům 
(např. osobní počítač), multifunkční server nebo komerčně realizovatelná náhrada jednoho z těchto 
systémů a (2) využívá softwarový program specifický pro daný obor nebo danou úlohu 
(například program pro počítačem asistované projektování používaný architekty nebo program pro 
prodejní místa) („oborový program"). Zařízení může mít vlastnosti a funkce odvozené ze softwaru 
pocházejícího od společnosti Microsoft nebo od třetích stran. Pokud zařízení vykonává počítačové 
funkce (např. e-mail, zpracování textů, tabulkové kalkulátory, databáze, síť nebo procházení Internetu, 
plánování nebo osobní finance), potom počítačové funkce; (1) mohou být použity pouze pro účely 
podpory funkce oborového programu a (2) musí být technicky integrovány do oborového programu 
nebo musí uplatňovat technicky vynucené zásady nebo architekturu pro provoz pouze v případě 
použití s funkcí oborového programu.

,;L&SA“ znamená licenci a krytí Software Assurance ke každému objednanému produktu.
„kvalifikované zařízení" znamená jakékoli zařízení, které je používáno podnikem registrované afilace 
nebo v jeho prospěch a které je; (1) osobní stolní počítač, přenosný počítač, pracovní stanice nebo 
podobné zařízení, v němž je možné místně provozovat systém Windows Professional (ve fyzickém či 
virtuálním prostředí operačního systému), NEBO (2) zařízení používané pro přístup k infrastruktuře 
virtuálních klientských počítačů („infrastruktura VDI"). Mezi kvalifikovaná zařízení nepatří žádné 
zařízení, které je; (1) vyhrazeno pro funkci serveru a nepoužívá se jako osobní počítač NEBO
(2) zařízení Industry Device NEBO (3) nespravované (podle definice v seznamu produktů na počátku 
příslušné úvodní doby účinnosti prováděcí smlouvy nebo doby prodloužení) v rámci podniku 
registrované afilace. Na základě svého rozhodnutí může registrovaná afilace mezi kvalifikovaná 
zařízení zahrnout libovolné zařízení vyloučené výše (např, oborové zařízení, Industry Device), které je 
využíváno podnikem registrované afilace nebo v jeho prospěch, pro všechny nebo podmnožinu 
produktů Enterprise nebo služeb online, které registrovaná afilace zvolila.

„Oprávněný uživatel" znamená osobu (např. zaměstnance, konzultanta, brigádníka), která; (1) je 
uživatelem kvalifikovaného zařízení nebo (2) přistupuje k jakémukoli serverovému softwaru 
vyžadujícímu licenci CAL produktu Enterprise nebo k libovolné podnikové službě online. Tento pojem 
se nevztahuje na osoby přistupující k serverovému softwaru nebo službě online výhradně v rámci 
licence uvedené ve výjimkách pro oprávněné uživatele v seznamu produktů.

„Rezervovaná licence" u služby online, která je uvedena v seznamu produktů mezi kvalifikovanými 
produkty pro aktualizační objednávku, znamená licenci rezervovanou před použitím registrovanou 
afilací, pro niž společnost Microsoft zpřístupní k aktivaci službu online.

„Převod" znamená převod jedné nebo více licenci na jiné licence nebo z jiných licencí. Produkty, 
u nichž je převod možný, a přípustné typy převodů jsou uvedeny v seznamu produktů.

„Přechodné období" znamená dobu mezi převodem a datem následujícího výročí prováděcí smlouvy, 
ke kterému je převod nahlášen.

2. Požadavky na objednávky.
a. Požadavky na minimální objednávku. Podnik registrované afilace musí mít minimálně 

250 oprávněných uživatelů nebo kvalifikovaných zařízeni. Úvodní objednávka musí 
zahrnovat alespoň 250 licencí pro produkty Enterprise nebo online služby Enterprise.

(i) Závazek Enterprise. Při objednání produktů Enterprise musí objednávka 
registrované afilace v závislosti na typu licence zahrnovat krytí pro všechny 
oprávněné uživatele nebo kvalifikovaná zařízení jednoho nebo více produktů 
Enterprise nebo kombinaci produktů Enterprise a odpovídajících online 
služeb Enterprise.

(ii) Online služby Enterprise. Pokud jsou objednávány oouze online služby Enterprise, 
registrovaná afilace musí udržovat alespoň 250 licencí na bázi předplatného.
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b. Dodatečné produkty. Při splnění výše uvedených minimálních požadavků na 
objednávku může registrovaná afilace objednávat dodatečné produkty a služby.

c. Užívací práva k produktu pro produkty Enterprise. Pro produkty Enterprise platí, že 
jestliže se nová verze produktu řídí užívacími právy, která jsou více omezující než práva 
k verzi aktuální na počátku příslušné úvodní doby účinnosti prováděcí smlouvy nebo doby 
prodloužení, nebudou se v průběhu tohoto období tato více omezující užívací práva 
vztahovat na používání produktu registrovanou afilací.

d. Země používání. Registrovaná afilace musí ve své úvodní objednávce i ve všech dalších 
objednávkách uvést, v kterých zemích budou licence užívány.

e. Přidávání produktů

(i) Přidání nových produktů, které dosud nebyly objednány. Registrovaná afilace 
může přidat nové produkfy Enterprise uzavřením nové prováděcí smlouvy nebo 
v rámci prodloužení. S požadavkem na přidání nových online služeb Enterprise se lze 
obrátit na account manažera společnosti Microsoft nebo na prodejce. Nové 
dodatečné produkty kromě služeb online lze používat, jestliže byla objednávka 
zadána v měsíci, kdy byl produkt použit poprvé. U dodatečných produktů, které jsou 
službami online, je požadováno předložení úvodní objednávky služeb online 
před použitím.

(ii) Přidání licenci k dřivé objednaným produktům. Dodatečné licence k dříve 
objednaným produktům musejí být zahrnuty do další aktualizační objednávky. 
Registrovaná afiiace musí zakoupit služby a licence k online službám před jejich 
užitím, nejsou“li online služby (1) uvedeny mezi kvalifikovanými produkty pro 
aktualizační objednávku v seznamu produktů nebo (2) součásti jiných licencí (např. 
Enterprise CAL).

f. Požadavky na aktualizací.

(i) Aktualizační objednávka. Registrovaná afilace musí předložit výroční aktualizační 
objednávku pokrývající změny, ke kterým došlo od úvodní objednávky nebo od 
poslední aktualizační objednávky. Jedná se zejména o následující změny; (1) jakékoli 
zvýšení počtu licencí včetně nárůstu počtu kvalifikovaných zařízení nebo 
oprávněných uživatelů a vyhrazených licencí; (2) převody (jsou-li povoleny);
(3) snížení počtu licencí na bázi předplatného (je-li povoleno). Společnost Microsoft 
může podle svého vlastního uvážení ověřit předložená aktualizační data zákazníka 
v podobě formálního posouzení nasazení produktu s využitím schváleného partnera 
společnosti Microsoft.

(ii) Produkty Enterprise. Registrovaná afilace musí určit počet kvalifikovaných zařízení 
a oprávněných uživatelů (při objednávání licencí na uživatele) v okamžiku provedeni 
aktualizační objednávky a pro všechna kvalifikovaná zařízeni a oprávněné uživatele, 
na které se stávající licence nevztahují, musí objednat další licence (včetně služeb 
online Enterprise).

(iii) Dodatečné produkty. U produktů, které již byly objednány dříve, musí registrovaná 
afilace určit použité dodatečné produkty a objednat chybějící licence (existují-li).

(iv) Služby online. U služeb online uvedených mezi kvalifikovanými produkty pro 
aktualizační objednávku v seznamu produktů smí registrovaná afilace rezervovat 
dodatečné licence před použitím. Společnost Microsoft poskytne registrované afilaci 
a jejímu prodejci přehled rezervovaných licencí nad rámec stávajícich objednávek. 
Rezervované licence budou fakturovány zpětně za předcházející rok na základě 
měsíce, ve kterém byly rezervovány.

(v) Převody. Registrovaná afilace musí všechny převody hlásit. Převody mohou vést ke 
zvýšení počtu licencí zahrnutých do aktualizační objednávky a snížení počtu licencí 
u předchozích objednávek. Snížení počtu licencí je účinné vždy od konce 
přechodného období. Tato změna se odrazí i na příslušných fakturách. Pro předem 
uhrazené licence vystaví společnost Microsoft kredit na zbývající měsíce programu 
Software Assurance či licence na bázi předplatného, jejichž počet se v rámci 
převodu snížil.
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(vi) Datum splatnosti aktualizační objednávky. Aktualizační objednávka musí být 
přijata společností Microsoft nejdříve 60 a nejpozději 30 dnů před výročním datem 
prováděcí smlouvy. Termín třetí výroční aktualizační objednávky připadá na dobu 
nejvýše 30 dnů před datem uplynutí doby účinnosti. Registrovaná afilace smí 
předkládat aktualizační objednávky i častěji než vždy k datu výročí prováděcí 
smlouvy, tato možnost se však netýká snižování počtu licencí na bázi předplatného.

{viijPozdní předložení aktualizační objednávky. Není-li aktualizační objednávka přijata 
v termínu;

1) Společnost Microsoft vystaví prodejci fakturu na všechny rezervované licence, 
které nebyly dosud objednány.

2) Až do následujícího data výročí dne účinnosti prováděcí smlouvy {nebo podle 
situace až do dne prodloužení prováděcí smlouvy) nelze ohlásit převody 
a snížení počtu licencí na bázi předplatného.

(vili) Snížení počtu licencí na bázi předplatného. Je-li to povoleno v seznamu produktů, 
může registrovaná afilace snížit počet licencí na bázi předplatného na základě 
výhledu následujícím postupem:

1) U licencí na bázi předplatného, které jsou součásti celopodnikového nákupu, lze 
počet licenci snížit, jestliže se celkový počet licencí a krytí Software Assurance 
v příslušné skupině vyrovná počtu kvalifikovaných zařízení uvedených ve 
formuláři pro výběr produktů, nebo tento počet překročí. Do tohoto souhrnného 
počtu se nezapočítávají licence k přestupu na vyšší edici.

2) V případě online služeb Enterprise, které nejsou součástí celopodnikového 
nákupu, lze počet licencí snížit za předpokladu, že zůstanou splněny požadavky 
na minimální počty z úvodní objednávky.

3) U dodatečných produktů dostupných formou licencí na bázi předplatného smi 
registrovaná afilace počet licencí snížit. Klesne-li počet licenci na nulu, bude 
registrované afilaci zrušeno užívání příslušné licence na bázi předplatného.

Faktury budou upraveny tak, aby odrážely veškerá sníženi počtu licencí na bázi 
předplatného k datu výročí prováděcí smlouvy, k níž patří aktualizační objednávka, 
s účinností ke stejnému datu.

(ix) Aktualizační prohlášení. Místo aktualizační objednávky je nutné předložit 
aktualizační prohlášení, jestliže při předložení úvodní objednávky nebo poslední 
aktualizační objednávky podnik registrované afilace; (1) nezměnil počet 
kvalifikovaných zařízení a oprávněných uživatelů licencovaných pro produkty 
Enterprise a služby online Enterprise a (2) nezvýšil počet využívaných dodatečných 
produktů. Aktualizační prohlášení musí být podepsáno oprávněným zástupcem 
registrované afilace. Aktualizační prohlášení musí být přijato společností Microsoft 
nejdříve 60 a nejpozději 30 dnů před výročním datem prováděcí smlouvy. Termín 
posledního aktualizačního prohlášení připadá na dobu nejvýše 30 dnů před datem 
uplynuti doby účinnosti.

Licence k přestupu na vyšší edici. U licencí opravňujících k přestupu na vyšší edici 
v rámci této prováděcí smlouvy může registrovaná afilace přestoupit na vyšší edici nebo 
sadu následujícím způsobem:

(i) U licencí k přestupu na vyšší edici uvedených v úvodní objednávce může 
registrovaná afilace předložit objednávku v rámci procesu aktualizace.

(ii) Pokud do úvodní objednávky nejsou zahrnuty licence k přestupu na vyšší edici, může 
registrovaná afilace na počátku přestoupit na vyšší edici postupem popsaným 
v odstavci „Přidání nových dosud neobjednaných produktů", u dodatečných licencí 
k přestupu na vyšší edici pak postupem pro aktualizační objednávky.

(iii) Pokud si registrovaná afiiace dříve objednala online službu jako dodatečný produkt 
a chce přestoupit na vyšší edici online služby Enterprise opravňující k převodu, může 
být přestup na vyšší edici ohlášen jako převod.
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(iv) Převede-li registrovaná afilace licenci, může mít dále možnost přestupu na vyšší edici 
převedené licence. Pokud se registrovaná afilace rozhodne přestoupit na vyšší edici 
a licence k přestupu na vyšší edici samostatně opravňuje k převodu, mohou takové 
licence k přestupu na vyšší edici vést ke snížení počtu licencí k výročnímu datu 
prováděcí smlouvy, které následuje po přestupu.

h. Administrativní chyby. Společnost Microsoft může opravit administrativní chyby 
obsažené v této prováděcí smlouvě a dokumentech, které byly s touto smlouvou nebo 
v souladu s ní předloženy, a to oznámením e-mailem. Společnost Microsoft dále umožní 
registrované afilaci proti takové opravě vznést námitky. Administrativní chyby zahrnují 
méně závažné chyby a neúmyslně přidaný a vynechaný text. Toto ustanovení se netýká 
důležitých pojmů, například označení, množství nebo ceny objednaného produktu.

3. Ceny.
a. Cenové stupně. Pro první období účinnosti i pro všechny doby prodloužení budou 

určeny cenové stupně ve formuláři pro výběr produktů na základě příslušných skupin 
produktů a čtyř možných cenových stupňů (A, B, C nebo D).

b. Určení cen. Ceny jednotlivých produktů a služeb platné pro registrovanou afilaci stanoví 
její prodejce. Pokud se registrovaná afilace i nadále kvalifikuje pro stejný cenový stupeň,

•’ ceny, které společnost Microsoft účtuje prodejcům za jednotlivé produkty nebo služby,
budou pevně dané po celou příslušnou úvodní dobu účinnosti nebo dobu prodloužení 
účinnosti prováděcí smlouvy. Pokud se však registrovaná afilace kvalifikuje pro jiný 
cenový stupeň, stanoví společnost Microsoft nový cenový stupeň pro budoucí nové 
objednávky, a to buď na žádost registrované afilace, nebo ze své vlastní iniciativy. 
Všechny změny budou vycházet z pravidel pro cenové stupně uvedených ve formuláři 
pro výběr produktů.

c. V případě, že registrovaná afilace požaduje „referenční ceník zákazníka" (MCRPS), musí 
prodejce tento ceník MCRPS získat od společnosti Microsoft. Ceník MCRPS bude 
obsahovat objednávku registrované afilace na produkty s odhadovanou maloobchodní 
cenou společnosti Microsoft. Jestliže je součástí této prováděcí smlouvy ceník MCRPS, 
je do této smlouvy začleněn odkazem. Ceník MCRPS je platný jen v případě, že je 
připojen k podpisovému formuláři.

4. Platební podmínky.
Registrovaná afilace si může vybrat, zda uhradí úvodní nebo prodlužovací objednávku předem nebo 
rozdělí platby na celou příslušnou dobu účinnosti prováděcí smlouvy. Pokud se rozhodne pro 
rozdělení plateb, není-li uvedeno jinak, společnost Microsoft vystaví fakturu prodejci registrované 
afilace ve třech stejných ročních splátkách. Faktura na první splátku bude vystavena po pňjetí této 
prováděcí smlouvy společností Microsoft a vždy při jednotlivých výročních datech prováděcí smlouvy. 
Další objednávky budou fakturovány při přijetí objednávky a registrovaná afilace se může rozhodnout 
pro roční platby nebo pro platbu předem za služby online a platbu předem za všechny ostatní licence.

5. Převody.
a. Požadavky na převod.

(i) Licence s aktivním krytím Software Assurance a licence na bázi předplatného lze 
převést kdykoli, pokud je to povoleno v seznamu produktů. Registrovaná afilace však 
před koncem přechodného období nesmí snížit počet licencí ani přidruženého krytí 
Software Assurance.

(ii) Registrovaná afilace musí objednat licence, na které přechází, na rok či roky 
následující po přechodném období.

(iii) Je-li proveden zpětný převod na licenci, která měla k datu převodu aktivní krytí 
Software Assurance, pak je krytí Software Assurance pro všechny takové licence na 
období následující po přechodném období nutné předem znovu objednat. Krytí 
Software Assurance nesmí překročit počet časově neomezených licencí, pro něž bylo
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kryti Software Assurance aktuálně platné v okamžiku jakýchkoli předchozích převodů. 
Krytí Software Assurance nelze uplatnit u licencí, které registrovaná afilace převedla.

(iv) Je-li licence na zařízení převedena na licenci na uživatele, musí být v rámci převodu 
získána licence pro všechny uživatele zařízení.

(v) Je-li licence na uživatele převedena na licenci na zařízení, musí být v rámci převodu 
získána licence pro všechna zařízeni, k nimž daný uživatel přistupuje.

b. Účinek převodu na licence.

(i) Převodem nejsou dotčena práva registrované afilace k plně vyplaceným časové 
neomezeným licencím.

(li) Práva k novým verzím budou u takovýchto časově neomezených licencí s krytím 
Software Assurance udělena do konce přechodného období.

(iii) Za licence L&SA, které nebudou na konci přechodného období plně splaceny, získá 
registrovaná afilace časově neomezené licence v úměrném množství odpovídajícím 
částkám splaceným za převáděný produkt na konci přechodného období.

(iv) U služeb L&SA, které nebyly plně splaceny nebo k nimž byla udělena časově 
neomezená licence v souladu s výše uvedenými ustanoveními, a u licencí na bázi 
předplatného skončí platnost všech práv k převáděným licencím na konci 
přechodného období.

Konec doby účinnosti prováděcí smiouvyajejí vypovězení.
a. Obecná ustanovení. K datu uplynutí doby účinnosti musí registrovaná afilace ihned 

objednat a uhradit licence k produktům, které používala, ale dosud pro ně nepředložila 
objednávku, není-li v této prováděcí smlouvě uvedeno jinak.

b. Možnost prodloužení smlouvy. K datu uplynutí prvního období účinnosti si může 
registrovaná afilace prodloužit oprávnění užívat produkty a služby tím, že prodlouží 
prováděcí objednávku o jedno další období pokrývající plných 36 kalendářních měsíců, 
nebo podepsáním nové prováděcí smlouvy. Společnost Microsoft musí obdržet formulář 
pro výběr produktů a prodlužovací objednávku nejpozději k datu uplynutí doby účinnosti. 
Doba prodloužení začne běžet v den následující po datu uplynutí doby účinnosti. 
Společnost Microsoft nebude bez přiměřených důvodů zamítat žádná prodloužení. 
Společnost Microsoft může provést v tomto programu změny, které způsobí, že zákazník 
a jeho registrované afilace budou muset při prodloužení uzavřít nové smlouvy 
a prováděcí smlouvy.

c. Rozhodne-li se registrovaná afilace smlouvu neprodlužovat

(i) Software Assurance. Rozhodne-li se registrovaná afilace neprodlužovat krytí 
Software Assurance pro některý produkt v rámci její prováděcí smlouvy, nebude této 
registrované afilaci umožněno objednat krytí Software Assurance později, aniž by 
nejdříve získala L&SA.

(ii) Služby online opravňující k prodloužení doby účinnosti. Pro služby online, na 
které se dle seznamu produktů vztahuje možnost prodloužení doby účinnosti, jsou na 
konci prvního období účinnosti a na konci doby prodloužení prováděcí smlouvy 
k dispozici následující možnosti.

1) Prodloužená doba účinnosti. Neprovede-li registrovaná afilace prodloužení do 
dne uplynutí doby účinnosti, bude přístup ke službám online automaticky 
pokračovat po měsících v souladu s ustanoveními prováděcí smlouvy 
(„prodloužená doba účinnosti"). Služby online budou fakturovány měsíčně 
v právě aktuální publikované ceně odpovídající cenovému stupni registrované 
afilace k datu uplynutí doby účinnosti navýšené o 3% administrativní poplatek až 
po dobu jednoho roku. Jestliže registrovaná afilace nemá o prodlouženou dobu 
účinnosti zájem, musí společnosti Microsoft předložit požadavek v tomto smyslu. 
Společnost Microsoft musí takový požadavek obdržet nejméně 30 dnů před 
datem uplynutí doby účinnosti.
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2) Zrušení během prodloužené doby účinností. Nemá-!i registrovaná afiiace 
v úmysiu pokračovat v prodloužené době účinnosti, musi předložit oznámení 
o zrušení pro každou službu online. Zrušeni nabude účinnosti na konci měsíce 
následujícího 30 dní poté, co společnost Microsoft oznámení přijme.

(iii) Licence na bázi předplatného a služby online bez prodloužené doby účinnosti. 
Rozhodne-li se registrovaná afilace nevyužít možnost prodloužení, licence budou 
zrušeny a jejich účinnost skončí kdatu uplynuti účinnosti. Je nutné odinstalovat 
a zničit všechna související média a podnik registrované afilace je nesmí dále 
používat. Společnost Microsoft může požadovat písemné potvrzení pro ověření 
souladu se smlouvou.

(iv) Data zákazníka. Po uplynutí doby účinnosti nebo skončení licence pro služby online 
společnost Microsoft uchová data zákazníka na účtu s omezenou funkčností po dobu 
nejméně 90, aby si je zákazník mohl vyzvednout. Registrovaná afilace společnosti 
Microsoft uhradí případné související náklady. Po 90 dnech společnost Microsoft 
deaktivuje účet registrované afiiace a odstraní všechna její data zákazníka. 
Registrovaná afilace souhlasí stím, že kromě závazku uvedeného výše nemá 
společnost Microsoft žádné povinnosti týkající se uchování, exportu či vrácení dat 
zákazníka registrované afilaci a že společnost Microsoft nenese žádnou odpovědnost 
za odstranění dat zákazníka registrované afilace v souladu s podmínkami této 
smlouvy.

d. Výpověďs udáním důvodu. Jakákoli výpověď této prováděcí smlouvy s udáním důvodu 
bude podléhat oddílu „Výpověď s udáním důvodu" obsaženému ve smlouvě.

e. Předčasné skončení účinnosti. Pokud registrovaná afilace vypoví svou prováděcí 
smlouvu v důsledku jejího porušení společností Microsoft nebo pokud společnost 
Microsoft vypoví tuto prováděcí smlouvu z důvodu, že registrovaná afilace přestala být 
afilací zákazníka, má registrovaná afilace následující možnosti pro licence s výjimkou 
licencí na bázi předplatného:

(i) může ihned uhradit celkovou zbývající splatnou částku včetně všech splátek, přičemž 
v takovém případě bude mít registrovaná afilace časově neomezená práva ke všem 
licencím, které si objednala (pro nejnovějěí verze produktů objednaných v rámci krytí 
Software Assurance v prvním období účinnosti nebo v době prodloužení), nebo

(ii) může uhradit pouze částky splatné ke dni skončení účinnosti, přičemž v takovém 
případě bude mít registrovaná afilace časově neomezené licence (pro nejnovější 
verze produktů objednané v rámci krytí Software Assurance v prvním období 
účinnosti nebo v době prodlouženi) (1) ke všem kopiím produktů, pro které byly 
platby plně uhrazeny, a (2) k poměrnému počtu kopií produktů, které si objednala 
a které byly uhrazeny.

U licencí na bázi předplatného v případě porušení smlouvy společností Microsoft 
poskytne společnost Microsoft prodejci kredit na jakoukoli předem zaplacenou částku, 
která by byla splatná po datu vypovězení.
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Podrobností prováděcí smlouvy

Podnik registrované afilace.
a. Uveďte afilace, které jsou zahrnuty do podniku (požadováno). Afilace musí být 

samostatné právnické osoby a nikoii Jejich oddělení, divize či obchodní jednotky.

V tomto oddílu zaškrtněte pouze jedno potíčko: Pokud žádná políčka nezaškrtnete, 
společnost Microsoft bude předpokládat, že podnik zahrnuje pouze registrovanou afilaci. 
Pokud zaškrtnete více než jedno políčko, společnost Microsoft bude předpokládat, že 
podnik zahrnuje nejvyšší možný počet registrovaných afilací.

El Pouze registrovaná afilace

□ Registrovaná afilace spolu se všemi afilacemi

□ Registrovaná afilace a následující afilace (určete pouze konkrétní afilace, které budou 
zahrnuty, pokud podnik nezahrnuje všechny afilace):

□ Registrovaná afilace a všechny afilace s vyloučením následujících afilací:

Uveďte, zda bude podnik registrované afilace zahrnovat všechny nové afilace získané po 
začátku platnosti této prováděcí smlouvy. Vyloučit budoucí afilace

2. Kontaktní údaje.
Každá smluvní strana je povinna písemně informovat druhou stranu o změně kterékoli z informací 
uvedených na následující straně (stranách) s kontaktními údaji. Hvězdičky (* *) označují povinná pole. 
Poskytnutím kontaktních údajů registrovaná afilace souhlasí s tím, že údaje budou využity za účelem 
správy této prováděcí smlouvy společností Microsoft, jejími afilacemi a jinými stranami, které sjejí 
správou pomáhají. Osobní údaje poskytnuté v souvislosti s touto prováděcí smlouvou budou použity 
a chráněny v souladu s prohlášením o ochraně osobních údajů, které je k dispozici na adrese

a. Primární kontaktní osoba. Tato kontaktní osoba je primární kontaktní osobou podniku 
registrované afilace pro tuto prováděcí smlouvu: Tato kontaktní osoba je rovněž online 
správcem pro web Volume Licensing Service Center a může poskytnout přístup online 
jiným uživatelům, Pokud pro konkrétní účely nebudou určeny samostatné kontaktní osoby, 
bude primární kontaktní osoba výchozí kontaktní osobou pro všechny záležitosti.

Název subjektu (název právnické osoby)* Městská část Praha 4 
Jméno kontaktní osoby:JmínQ!jyi]Q|l|^mm|nL* Urban 

osoby*
Ulice a číslo domu* Antala Staska 2059/80b 
Obec* Praha 4 Kře 
PSČ*14046
Země* Česk^epublik^^
Telefon
* Povinné pole

b. Kontaktní osoba pro zasílání sdělení a online správce. Tato kontaktní osoba 
(1) přijímá sdělení ohledně smlouvy, (2) je online správcem pro web Volume Licensing 
Service Center a může poskytnout přístup online jiným uživatelům a (3) je oprávněna 
rezervovat licence na kvalifikující služby online včetně přidávání a přeřazování licencí, 
přestupů na vyšší edice a zahajování převodů před aktualizační objednávkou.

□ Stejné jako pro primární kontaktní osobu (výchozí, pokud níže nebudou zadány žádné 
údaje, a to i pokud políčko nebude zaškrtnuto).
Jméno kontaktní osoby: Jméno* VLSC.CZ Příjmení* Admin
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E-mail kontaktní osoby*
Ulice a číslo domu* Muehlebachstr.
Obec* Stans 
PSČ* 6370 
Země* Švýcarsko 
Telefon |
Jazykové preference. Vyberte požadovaný jazyk sdělení, angličtina
!E1 Tato kontaktní osoba je třetí stranou (nikoli registrovanou afilací). Upozornění: Tato
kontaktní osoba obdrží osobní údaje o zákazníkovi a jeho afilacích, z nichž lze zjistit jejich
totožnost.
* Povinné pole

c. Správce služeb online. Tato kontaktní osoba je oprávněna (1) spravovat služby online 
objednané v rámci prováděcí smlouvy a (2) rezervovat licence na kvalifikující služby 
online včetně přidávání a přeřazování licencí, přestupů na vyšší edice a zahajování 
převodů před aktualizační objednávkou.

□ Stejné jako pro kontaktní osobu pro zasílání sdělení a online správce (výchozí, pokud 
níže nebudou zadány žádné údaje, a to i pokud políčko nebude zaškrtnuto).
Jméno kontaktní osoby: Jméno* Milan Příjmení* Zůna 
E-mail kontaktní osob\
Telefon I
□ Tato kontaktní osoba patří k organizaci třetí strany (nikoli k právnické osobě). 
Upozornění; Této kontaktní osobě budou zasílány osobní údaje právnické osoby.
* Povinné pole

d. Údaje o prodejci. Kontaktní osoba prodejce pro tuto prováděcí smlouvu:

Veřejné zákaznické číslo („PCN“) prodejce 14447
Obchodní firma prodejce* SoftwareOne AG
Ulice a číslo domu (nelze uvádět P.O. box)* Muehlebachstrasse 3
Obec* Stans
PSČ* 6370
Země* Švýcarsko
Jméno kontaktníoso^* MS Admin 
Telefon

osoby*
* Povinné pole

Svým podpisem níže prodejce^uvedený výše potvrzuje, že všechny údaje uvedené v této 
prováděcí smlouvě jsou správně.

Podpis*^_____________________
Jméno apř^m^nntiskacím)^'^'^^-^ hAUICAl'l 

Funkce (tiskacím)*
Datum* .>03;2oiH

* Povinné pole

Změna prodejce. Pokud se společnost Microsoft nebo prodejce rozhodnou ukončit 
vzájemnou obchodní spolupráci, musí si registrovaná afilace zvolit jiného prodejce. 
Jestliže má registrovaná afiiace nebo prodejce v úmyslu ukončit vzájemný vztah, 
zahajující strana o tom musí informovat společnost Microsoft a druhou stranu, a to 
pomocí formuláře dodaného společností Microsoft nejméně 90 dnů před vstoupením 
takové změny v platnost.

e. Pokud si registrovaná afilace přeje určit samostatnou kontaktní osobu pro zasílání 
dále uvedených sdělení, přiložte formulář s Doplňkovými kontaktními údaji. 
V opačném případě zůstává výchozím kontaktem kontaktní osoba pro zasílání sdělení 
a online správce.

EA2013Enr(lnd)(EMEA)EU-EFTA{CZE)(Oca2013) Page 9 of 10
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(i) Daiší kontaktní osoba pro zasílání sdělení
(ii) Správce kryti Software Assurance
(iii) Správce odběrů
(iv) Kontaktní údaje manažera pro podporu zákazníka

3. Volby financování.
Je nákup na základě této prováděcí smlouvy financován prostřednictvím programu financováni 
společnosti Microsoft? □ Ano, E Ne.
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softwa reCDNE
The Software Licensing Experts

Kontaktní Informace SoftwareONE Czech Republic, s.r.o. 
Želetavská 7 
140 00 Praha 4

email: | 
tol.;

Datum: 15.5.2014
Phtnost nabidkjf do: 29.5.2014

kurs 27,85 C2K/EUR

Cenová kalkulace licencí pro Městskou část Praha 4
Prodloužení podpory k licenclfn Microsoft - cyklus 12 měsíců, doba trvání licenční smlouvy a 3x I2měsíců

ČWo produktu Niuv poIóUcy PočAt llcanď
Jednotková cerui 
(CZK/llc bez DPH)

Celková Cena 
(CZK/ilcbexDPH)

Celková cena 
(CZK/ilCVtDPHJ

WC6-0044S CoreCALALNG LícSAPk MVL UsfCAL 15 3 036,09 Kč 45 541.29 Kč 55104,96 Kč
W06-00446 CoreCAL ALNG SA MVL UsrCAL 463 1504,12 Kč 696 405.71 KČ 842 650,91 Kč
eYH.lM586 lyne ALNG SA MVL 50 222,83 KČ 11141.60 Kč 13 481,34 Kč
312-02257 EKchgSvrStd AINO SA MVL 3 4 273,08 Kč 13 119.23 Kč 15 874,27 Kč
5h{U-00216 lyncSvrALNO 5A MVL 1 19 330,68 Kč 19 330,68 Kč 23 390,12 Kč
7NQ00292 SQLSvfStdCoT« AING SA MVL 2Lic CoroLIC a 22 088,22 Kč 176 705,78 Kč 213 813,99 Kč
T9L 00223 SysCtrStd ALNG SA MVL 2Proc 33 4 679,47 Kč 154 422,58 Kč 1B6 851,32 Kč
P73-0S898 WlnSurStd ALNG SA MVL 2(>roc 2S 5 459,38 Kč 136 484,60 Kč 165 146,37 KČ
6VC-01252 WinRmtDsktpSrvcjCAL ALNG licSAPk MVL UsrCAL 6 1 699,09 Kč 10 194,56 Kč 12 335,42 Kč

Celková suma 1263 346/» KČ 1528 648,69 Kč

Celková suma za dobu trvání
licenční smlouvy (SGmSsícÚ) B 790 038,07 Kč 4 585 946,07 Kč

rozložení platby za prvních 12 měsíců platností licenční smlouvy Microsoft Enterprise • 2 měsíce přes outsourcing NESS Czech

Čfolo pr»duktu NSnu'poioBcy PóCtit licencí
Jcdrtotková cena 
(CZK/lIc bez DPH)

Celková cena 
(QK/líc bez DPH)

Celková cena 
(aK/IkvČ. DPH)

W06-OCI445 CoreCAL ALNG LicSAPk MVL UsrCAL 15 506,01 Kč 7 590,22 Kč 9184,16 KČ
W0€-004<6 Co reCAL ALNG SA MVL UsrCAL 463 250,69 Kč 116 067,62 Kč 140 441,82 KČ
&YK-00SB6 Lync ALNG SA MVL 50 37,14 Kč 1856,93 KČ 2 246,89 KČ
312-02257 Exct^yrStd ALNG SA MVl 3 728,85 KČ 2 186,54 Kč 2 645,71 Kč
5HU-OG216 lyncSvr ALNG SA MVL 1 a 221,78 KČ 3 221,78 KČ 3 898,35 Kč
7NQ-C0292 SQLSvrStdCOfi! ALNG SA MVL 2Lic CoreLIc 8 3 681,37 Kč 29 450,96 Kč 35 635,66 Kč
T9L-00223 5ysCtT.Std ALNG SA MVL 2Proc 33 779,91 KČ 25 737,10 Kč 31141,89 Kč
P73-05898 WinSvrStd ALNG SA MVL 2Proc 2.5 909,90 KČ 22 747,43 Kč 27 524,39 Kč
6VC-01252 WInRmtDsfctpSrvcsCAL ALNG LkSAPk MVL UsrCAL 6 283,18 Kč 1 699,09 Kč 2 055,90 Kč

Celková suma 210 557,67 Kč 254 774,78 Kt

rozloženi platby za prvních 12 měsíců platnosti licenční smlouvy Microsoft Enterprise > 10 měsíců přímo na MČ Prahu 4

Oslo produktu Nizcv položky Potet licencí
Jednoticová cena 
{aK/í(c bez DPH)

Celková cena 
{Czmz bez DPH)

Celková cena 
(QK^IcvC. DPH)

W06 00445 CoreCAL ALNG LicSAPk MVL UsrCAL 15 2 530.07 Kč 37 951,08 Kč 45 920,80 Kč
W0G-DC446 CoreCAL ALNG SA MVl UsrCAL 463 1 253.43 Kč S80 338,09 Kč 702 209,09 Kč
GYH-005SE Lync ALNG SA MVL 50 185.69 Kč 9 284,67 Kč 11 234,45 Kč
312*02257 ExchBSvrStdALNGSAMVL 3 3 644,23 Kč 10 932,70 KČ 13 228,56 Kč
SHJ-00216 LyncSvr ALNG SA MVL 1 16 108.90 Kč 16 103,90 Kč 19 491,76 Kč
7^0*00292 saLSvrStdCore ALNG SA MVL 2Lfc Corelic 8 IB 406,85 Kč 147 254,81 Kč 178 178,32 KČ
T9W0223 SysCtrStd ALNG SA MVL ZProc 33 3 899.56 Kč 128 685,48 KČ 1S5 709,43 KČ
P73-0SS98 WiftSvrScd ALNG SA MVl ZProc 25 4 549,49 Kč 113 757.17 Kč 137 621,97 Kč
SVC-01252 WinRmtDsktpSrvcsCAL ALNG LřcSAPk MVL UsrCAL 6 1 4ÍS,91 Kč 8 495,47 Kč 10 279.52 KČ

Celková suma 1052783,35 K£ 1273 873,91 KČ



Microsoft Volume Licensing

Podpisový formulář programu

Čislo MBA/MBSA

Číslo smlouvy 38E60086

U4654078

Poznámka; Zadejte příslušná aktivní čísla přiřazená níže uvedeným dokumentCsm. Společnost 
Microsoft vyžaduje, aby bylo přiřazené aktivní číslo uvedeno zde nebo aby bylo uvedeno níže 
jako nové.

Pro účely tohoto formuláře může pojem „zákazník" označovat podepisující právnickou osobu, 
zákazníka, registrovanou afilaci, partnera z oblasti státní správy, instituci nebo jinou stranu, která 
uzavírá smlouvu o multilicenčním programu.

Tento podpisový formulář a veškeré smluvní dokumenty uvedené v následující tabulce se uzavírají 
, mezi zákazníkem a podepisující afilací společnosti Microsoft k níže uvedenému dni účinnosti.

Připojením svého podpisu niže zákazník a afilace společnosti Microsoft potvrzují, že obě strany 
(1) obdržely výše uvedené smluvní dokumenty, přečetly si je a porozuměly jim, a to včetně veškerých 
webových i jiných dokumentů, které jsou do nich začleněny odkazem, a veškerých dodatků, a (2) 
souhlasí s tím, že budou těmito podmínkami vázáni.

Název subjektu (název právnické osoby)* Městská část

Podpis*_____________________________________

Jméno a příjmení (tiskacím)*

Funkce (tiskacím)

Datum podpisu* 4^-S. Xo4^

' Povinné pole

Afilace společností Microsoft

Microsoft Ireland Operations Limited

DIČ IE8256796U

Podpis_

Jméno a příjmení (tiskacím)

Funkce (tiskacím)

Datum podpisu
(den, kdy afilace společnosti Microsoft připojila svůj podpis)

2 8 -05- im

Den účinnosti smlouvy
(muže se lišit ode dne podpisu společnosti Microsoft)

ProgramSignForm(MSSign)(EIV1EA)(CZE)(Oct2013) Page 1 of 2



Volitelné - podpis 2. zákazníka nebo poskytovatele outsourcingu (je-li relevantní)

Název subjektu (název právnické osoby)*

Pod pís*______________________________________
Jméno a příjmení (tiskacím)* ^ <?>9/ J>^
Funkce (tiskacím) Sr/9^0-Sr/^ ^

Datum podpisu*

’ Povinné pole

Poskytovatel outsourcingu

Název subjektu (název právnické osoby)* 

Podpis*____________________________

Jméno a příjmení (tiskacím)* 

Funkce (tiskacím)

Datum podpisu*

* Povinné pole

Jestliže zákazník požaduje fyzická média, další kontakty nebo uvádí několik předchozích prováděcích 
smluv, připojte k tomuto podpisovému formuláři příslušný formulář (formuláře).

Jakmile bude tento podpisový formulář podepsán zákazníkem, odešlete jej společně se smluvními 
dokumenty kanálovému partnerovi zákazníka nebo account manažerovi společnosti Microsoft, 
který je musí předat na následující adresu. Po rádném kompletním vyplnění tohoto podpisového 
formuláře ze strany společnosti Microsoft obdrží Zákazník potvrzující kopii.

Microsoft Ireland Operations Limited 
Atrium Building Block B 
Carmenhall Road 
Sandyford Industrial Estate 
Dublin 18, Ireland
Attention: EOC Program Operations Dept.
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Microsoft Volume Licensing

Dodatek pro oprávněný státní subjekt

Tento dodatek pro oprávněný státní subjekt upravuje ustanovení smlouvy Select nebo Select Plus 
{„smlouva") nebo smlouvy Enterprise nebo Enterprise Subscription („smlouva") takto:

1. Přidává se následující definice:
„Oprávněn^ubiekť^namen^ubíek^^řeranéh sektoru, který splňuje kritéria stanovená na adrese

^ dokumentu s názvem „Definice oprávnění státní
správy".

2. Definice pojmů „zákazník" a „afilace" se pozměňují takto:
Při použití v této smlouvě nebo prováděcí smlouvě pojem „zákazník" označuje oprávněný subjekt, 
který podepisuje tuto smlouvu/prováděcí smlouvu se společností Microsoft, a definice pojmu „afilace", 
jak je uvedena v hlavní smlouvě, se mění tak, že zahrnuje pouze oprávněné subjekty se sídlem ve 
stejné zemi jako oprávněný subjekt podepisující tuto smlouvu/prováděcí smlouvu se společností 
Microsoft.

3. Přidává se následující ustanovení o cenách:
Zákazník prohlašuje, že zákazník a jeho afilace jsou oprávněnými subjekty. Jako oprávněný subjekt 
může být zákazníkovi přidělen cenový stupeň D pro všechny produkty a skupiny spadající pod tuto 
smiouvu/prováděcí smlouvu.

4. Tam, kde je pro opravňující online služby k dispozici „prodloužená 
doba účinnosti", připojuje se následující ustanovení:

Registrovaná afilace nemá automatický nárok na prodlouženou dobu účinnosti. Má-Ii registrovaná 
afilace o prodlouženou dobu účinností zájem, může společnosti Microsoft předložit příslušný 
požadavek. Společnost Microsoft musí takový požadavek obdržet nejméně 30 dnů před datem 
uplynutí doby účinnosti.

Číéri
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ověřovací doložka pro vidimaci

Podle ověřovací knihy Úřad městské óásli Praha 4
poř.č. vídimace X/5132/2014
tato úplná kopre obsahující 14 síran
souhlasí doslovné s předloženou listinou, z níž byla pořízena.
a tato listina je prvopisem obsahujícím 14 stran.
Listina, z níž je vidimovaná listina pořízena, neobsahuje viditelný 
zajišfovací prvek, jenž je součástí obsahu právního významu této 
listiny.

V Praze 4 dne 17.7.2014



tm Microsoft Volume Licensing

Formulář Doplňkové kontaktní údaje

Tento formulář lze používat v kombinaci s MBSA, smlouvou nebo prováděcí smlouvou/registrací. 
Je-li však na podpisovénri formuláři předloženo více prováděcích smiuv/registrací, musí být pro 
každou takovou prováděcí smlouvu/registraci předložen samostatný formulář. Pro účely tohoto 
formuláře může pojem „subjekf označovat podepisující právnickou osobu, zákazníka, 
registrovanou afilaci, partnera ž oblasti státní správy, instituci nebo jinou stranu, která uzavírá 
smlouvu o multilicenčriím programu. Primární kontakty a kontakty pro zasílání sdělení uvedené 
v tomto formuláři se nebudou vztahovat na prováděcí srhlouvý a registrace.

Tento formulář platí pro: II Prováděcí smlouvu/registrační formulář afilace

Pokud je předkládáno více prováděcích smluv/registračních formulářů, 
uveďte název primární právnické osoby.

Kontaktní údaje.
Každá smíuvní strana je povinna písemně informovat druhou stranu o změně kterékoli z informací 
uvedených na následující straně (stranách) s kontaktními údaji. Hvězdičky (*) označují povinná pole. 
Pokud se právnická osoba rozhodne uvést jiné typy kontaktů, musí být v každém oddílu vyplněna 
stejná povinná pole. Poskytnutím kontaktních údajů právnická osoba souhlasí s tím, že údaje budou 
použity pro účely správy prováděcí smlouvy společností Microsoft a jinými stranami, které společnosti 
Microsoft se správou této prováděcí smlouvy pomáhají. Osobní údaje poskytnuté v souvislosti s touto 
smlouvou budou užívány a chráněny v souladu s prohlášením o ochraně osobních údajů, které je 
k dispozici na adrese httos:^

1. Doplňkový kontakt pro zasílání sdělení.
Tato kontaktní osoba obdrží veškerá sdělení odesílaná ze společnosti Microsoft. Přitom této osobě 
není udělen žádný online přístup.

Název subjektu* SoftwareOne AG
Jméno kontaktní osoby*: Jméno MS Příjmení Admín_____
E-mail osoby*
Ulice a číslo domu* Muehlebachstrasse 3 
Obec* Stans PSČ* 6370 
Země* Šwcamk^^^^
Telefon*|^^^^^B Fax
E Tento kontakt je kontaktem třetí strany (nikoli subjektu). Upozornění: Této kontaktní osobě budou 
zasílány osobni údaje právnické osoby.

2. Správce krytí Software Assurance.
Tato kontaktní osoba obdrží online oprávnění ke správě výhod Software Assurance v rámci prováděcí 
smlouvy nebo registrace.

Název subjektu* SoftwareOne AG
Jméno kontaktní osoby*: Jméno VLSC.CZ Příjmení Admin 
E-mail kontaktní osoby*
Ulice a číslo domu* Muehlebachstr. 3 
Obec* Stans PSČ* 6370 
Země* Švýcamk^^^^^^^
Telefon*HH^^^^^^^| Fax
E Tento kontakt je kontaktem třetí strany (nikoli subjektu). Upozornění: Této kontaktní osobě budou 
zasílány osobní údaje právnické osoby.
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3. Správce odběrů.
Tato kontaktní osoba převede licence k odběru MSDN, Expression a TechNet Pius na jednotlivé 
odběratele v rámci této prováděcí smlouvy nebo registrace. Přiřazení licencí na odběry je nezbytnou 
podmínkou přístupu k jakýmkoli online výhodám, jako je odběr souborů ke staženi. Tato kontaktní 
osoba bude také spravovat veškeré nákupy doplňujících a dodatečných médii související 
s těmito odběry.

Název subjektu* Městská část Praha 4
Jméno kontaktní osoby*: Jméno Milan Příjmení Zůna
E-mail kontaktní osoby*
Ulice a číslo domu* Antala Staska 2059/80b 
Obec* Praha 4 Krc PSČ* 140 46 
Země* Česk^epublik^^^
Telefon*HHi^^^^^H Fax
□ Tento kontakt je kontaktem třetí strany (nikoli subjektu). Upozornění; Této kontaktní osobě budou 
zasílány osobní údaje právnické osoby.

4. Správce online služeb.
Této kontaktní osobě budou poskytnuta online oprávnění ke správě online služeb objednaných 
v rámci prováděcí smlouvy nebo registrace.

Název subjektu* Městská část Praha 4
Jméno kontaktní osoby*: Jméno Milan Příjmení Zuna
E-mail kontaktní osoby*
Ulice a číslo domu* Antala Staska 2059y80b 
Obec* Praha 4 Krc PSČ* 140 46 
Země* Česk^epublik^^^
Telefon* Fax
□ Tento kontakt je kontaktem třetí strany (nikoli subjektu). Upozorněni: Této kontaktní oscbě budou 
zasílány osobní údaje právnické osoby.

5. Manažer pro podporu zákazníka.
Tato osoba je určena jako manažer podpory zákazníka (GSM) pro činnosti související s podporou.

Název subjektu* Městská část Praha 4
Jméno kontaktní osoby*: Jméno Milan Příjmení Zůna
E-mail kontaktní osoby*
Ulice a číslo domu* Antala Staska 2059/80b 
Obec* Praha 4 Krc PSČ* 140 46 
Země* Česká republika 
Teiefon*m^H^^^| Fax

(jen pro Japonsko)
Název subjektu*
Jméno kontaktní osoby*: Jméno Příjmení 
E-mail kontaktní osoby*
Ulice a číslo domu*
Obec* PSČ*
Země*
Telefon* Fax
□ Tato kontaktní osoba je třetí stranou - poskytovatelem služby (nikoli subjektem). Upozornění: Této 
kontaktní osobě budou zasílány osobní údaje právnické osoby. Subjekt uděluje společnosti Microsoft 
oprávnění k dodání služeb přímo této třetí straně - poskytovateli služeb ~ a bere na vědomí, že tato 
třetí strana obdrží osobní údaje zaměstnanců subjektu. Subjekt bere na vědomí a souhlasí s tím, 
že tato třetí strana - poskytovatel služeb vystupuje jako zástupce subjektu a jedná výhradně jeho 
jménem. Subjekt plně odpovídá za využívání jakýchkoli služeb třetí stranou - poskytovatelem služby, 
za dodržení podmínek prováděcí smlouvy touto třetí stranou a za veškeré její jednáni i opomenuti 
v souvislosti se službami.
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6. Údaje o primární kontaktní osobě.
Jako primární kontaktní osoba musí být určena osoba zdané organizace. Tato kontaktní osoba 
obdrží oprávnění k online správě a .může udělovat online přístup jiným osobám. Této kontaktní osobě 
budou také zasílána veškerá sdělení, pokud společnost Microsoft neobdrží písemné oznámení 
o změně.

Název subjektu* Městská část Praha 4 
Jméno kontaktní osoby*: Jméno Miloslav Příjmení Urban 
E-mail kontaktní osoby* |
Ulice a číslo domu* Antala Staska 2059/80b 
Obec* Praha 4 Krc PSČ* 140 46 
Země* česk^gnuMki^
Telefon* Fax >

7. Informace o kontaktu pro zasílání sdělení a online správci.
Tato osoba obdrží oprávnění k online správě a může udělovat online přístup jiným osobám. 
Tato kontaktní osoba bude také dostávat veškerá sdělení.

□ Stejná osoba Jako primární kontaktní osoba 
Název subjektu* SoftwareOne AG
Jméno kontaktní osoby*; Jméno VLSC.CZ Příjmení Admin 
E-mail kontaktní osoby*
Ulice a číslo domu* Muehlebachstr, 3 
Obec* Stans PSČ* 6370 
Země* Švýcarsko
Telefon*
ÍHl Tento kontakt je kontaktem třetí strany (nikoli subjektu). Upozornění; Této kontaktní osobě budou 
zasílány osobni údaje právnické osoby.
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